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B TP€X HauepTaHusx regular, bold, italic

MunyckynbHble MaKlOCKyIbHbIE HM(PbI OpPAMHANBI THUraTyphl albTePHATHBHLIE ITHQDI

Tocynapes ykas: gymery61ies /ja IBaab BCIKYIO BLICEYD, 1a KAAEHDIM Ke-
JIe30M II0 IeKaM 3TUX GU3MOHOMUM Che3IUTD!

An inspired calligrapher can create pages of beauty using stick ink, quill,
brush, pick-axe, buzz saw, or even strawberry jam.

El veloz murciélago hindu comia feliz cardillo y kiwi. La cigiiefia tocaba el
saxofon detras del palenque de paja.

Typographie ist zweidimensionale Architektur und bedingt extra Quali-
tat in jeder vollkommenen Ausfuehrung.
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15t pnd 3rd 4th 5th gth 7th gth gth  ]piit polt Fmit 4Bkt GLIT (O 70 GOi QbIH

Janeko-0aneko 3a C10BEeCHLIMU 20PAMU 8 CMPAHE 2AACHBIX U CO2AACHbBIX dcusym pblbHble mekemyl. Boatu
om acex Jicusym oHU 8 GykeeHHbIX domax Ha 6epezy Cemarmuka 6016020 A3bIKOB020 0KeaHd. ManeHbkuil
pyueex «Janv» sicypuum no ecell cmpaHe u obecneuusaem ee ecemu HEO6X0OUMbIMU NPABUAAMU. DMA NA-
paduzmamuueckast CmpaHd, 6 Komopol JtapeHHble UieHbl NpedaodiceHust 3aemarom npsmo 6 pom. aice
8CeMO02Yuladst NYHKMYyauust He umeem 8aacmu Haod PuLIGHLIMU MeKemamu, sedyuumu 6esopdozpabuuHsLlil
006pa3 dcusHu. OOHMICObL 0OHA MANEHLKASL CMPOUKA PLIGHO20 mekema no umeHu Lorem ipsum pewuna eul-
imu 8 604bWol Mup 2pammamuxuy. J
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Bcé yckopsronascst 3BOII0INS KOMIIbIOTEPHBIX TeX-
HOJIOTUH IIPebIBIIIA JKECTKHE TPeOOBAHUS K IIPOM3-
BOJIUTENISIM KaK COOCTBEHHO BBIYHCITUTETFHON TEXHH-

KH, TaK ¥ Iepu¢pepUHbIX YCTPOIICTB.

Bcé yckopsrowasncs 3604104ust KOMNLIOMEPHLIX MeX-

HO/02ul Npedbsisuad JcécmKue mpebosaHust K npous-

soodumensim Kak cobCmeeHHO @bluucaumenabLHOU mex-
HUKU, MaxK u nepugeputiHbIX Yycmpoucme.
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FOR ONLY $49, JOLLY HOUSEWIVES
MADE “INEXPENSIVE” MEALS USING

QUICK-FROZEN VEGETABLES.

n English the digraph 'qu' most often denotes the cluster /kw/, except in borrowings from French
I where it represents /k/ as in 'plaque’, and some other words such as queue, wherein it represents

/kj/|citation needed]. See list of English words containing Q not followed by U. Q is the second
most rarely used letter in the English alphabet. In script written English, the capital 'Q' (script: Q) is very
close in appearance to a numeral two, '2', and many people use the print 'Q' instead. Q is the second-
least-common letter in the English Language, with a frequency of just 0.09% in words. It is more fre-
quent than Z, however.J

extending from the right side of the bowl, with or without a swash (i.e,, flourish), even a reversed

lowercase p. The lowercase Q's descender is usually typed without a swash due to the major
style difference typically seen between the descenders of the lowercase G (a loop) and lowercase
Q (vertical). The descender of the lowercase Q is sometimes handwritten finishing with a rightward
swash to distinguish from the leftward facing curved descender on the lowercase G.9

T he lowercase Q (q) is usually seen as a lowercase O with a descender (i.e., downward vertical tail)
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Typographie ist zweidimensionale Architektur
und bedingt extra Qualitat in jeder

vollkommenen Ausfuehrung.



n 1600 B.CE, the Phoenician alphabet's letter had
a linear form that served as the base for some later
forms. It's name must have corresponded closely
to the Hebrew or Arabic aleph.

When the ancient Greeks adopted the alphabet, they had
no use for the glottal stop—the first phoneme of the Phoe-
nician pronunciation of the letter, and the sound that the
letter denoted in Phoenician and other Semitic languages—
so they used an adaptation of the sign to represent the
vowel /a/, and gave it the similar name of alpha. In the
earliest Greek inscrsptions after the Greek Dark Ages, dat-
ing to the 8t century BC, the letter rests upon its side, but
in the Greek alphabet of later times it generally resem-
bles the modern capital letter, although many local varie-
ties can be distinguished by the shortening of one leg, or
by the angle at which the cross line is set.

The Etruscans brought the Greek alphabet to their civiliza-
tion in the Italian Peninsula and left the letter unchanged.
The Romans later adopted the Etruscan alphabet to write
the Latin language, and the resulting letter was preserved
in the Latin alphabet used to write many languages, includ-
ing English. -~ Marta Regular. 10 pt




Latin Uppercase

-~ ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

AAAAAA}EAAAAA}ECCCCCDDDEEEEEEEEEE
GGGGHHIIIIIIIIIII]KLLLLLNNNNN

AAAAAAAAAAAA

/A ee A~ — ~ O 77

UUUUUUUUUUUUWWWWYYYYZZZ

Latin Lowercase

abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
Bh1111111;11111,<1<111Hnnr,1nm)oooooeooowoooe
rrirfssSssRttethuttituuiGuuUOWWWWYVYYZZ7
_ Cyrillic Uppercase
ABBTAEX3MHUKIMHOIIPCTYOXIIIIITDBIbI IO
TjFESIIJH)H)TlKI/IVI,IT)GVFF}K;jKKK
HY¥XYhOoX3NNOOOHOVVVIDI
Cyrillic Lowercase
a0BIIeX3UNKIMHONPCTYQXIUMIIDBIHI IO
hresiijpmhrkuynbe vrFk3kkk
HYyYXuhodXk3ni10063yyVUbBI
Punctuation & Symbols

SiliPe - =="""" 1 o)} #8911% %0° & @ © ® ™20

Latin Ligatures

AA 0D OCOQ LA SS Th ¢h & cky ¢k f £ £ fi fl £ ] ft f et Skl
fefb ffb fh ffh $h§t §p ip it ty tw fy £y ky as w1 fi rm mm www

Cyrillic Ligatures
AA OO OCIK w1 vH Hi a1 ast K 11 K Ty Ty 3KJI KM KT

Ordinals
34 4% 5 g 7H gH QH 1€ De 3e 4e 5e e 7€ ge g€
24 39 A9 51 G4 74 @9 Qf LM ]ag Joe pou Dasg )oe
a1 Zee LA g4asg 4O0e GBI Gajl oe gas 0e GOH 70U 7ad 70e
gon gais goe gnt gag st pnd zrd jer jere pem Heme
4th gth gth 7th gth gth

[=ie

[a—
[sie

I st

2
1
AL

...and much more =)



Regular
9/11 pt

Italic
9/11 pt

Regular
11/13 pt

Italic
11/13 pt

Regular
13/15 pt

Italic
13/15 pt

Jlanexko-naiexko 3a CIOBECHBIMU FOPAaMH B CTPAHe IIACHBIX U COTTTACHDIX
JKUBYT PBIOHDbIE TEKCTHL. Banu oT Bcex KUBYT OHU B GYKBEHHBIX OMax
Ha Gepery CemaHTHKa GONBIIOrO SI3BLIKOBOrO OKeaHa. MaleHbKUI Pydeék
Jlasib JKYPUYHT 110 BCel CTpaHe U 00eclieurBaeT ee BCeMU HeOOX0IMMbIMU
npaBrIaMu. DTa MapajurMaTiyeckast CTpaHa, B KOTOPOH KapeHible WIEeHbI
HPEe/UIOKEHHUS 3I€TAI0T IPSIMO B POT. Jlaske BCeMOTyIast MyHKTYalus He
HMMeeT BJIACTH Haj PLIGHLIMU TEKCTaMH, BeAyIMu Ge3opdorpadraHbiii
06pa3 KHU3HN.J

Beauxutt Okemoxc npedynpedicdat e€ o 31bIX 3ansimbix, OUKUX 3HAKAX 60NPOCa
U KOBAPHBIX MOUKAX C 3ansimoll, HO mekcm He dan coumsb cebst ¢ moaky. On
cobpan ceMb C8OUX 30210BHBIX HYKE, NOONOACAN UHUUUAL 3a NOSC U NYCMUACS
8 0opozy. Baobpaswucs, Ha nepeyio BepwuHYy KYpCusHbvIX 20p, GpocuL OH No-
cnedHull 632450 HA3a0, HA CUAY3M c80e20 PoOH020 20poda bykeozpad, Ha 3a-
2010680k OepesHu Aagasum u Ha N003a204080K ceoez0 nepeyika Cmpouxa.J

Janexo-ganexko 3a CI0BECHBIMU TOPaMU B CTpaHe ITaCHLIX
Y COTJIACHBIX JXHUBYT PBIOHBIE TEKCTHL. Baaiu oT Bcex KUBYT
OHH B OyKBeHIbIX foMax Ha Oepery CemaHTHKA 00OIBIIOTO
SI3LIKOBOTO OKkeaHa. MaleHbKuM pydeéek JJaib KypuuT 1o
BCel cTpaHe U o0ecrevynBaeT ee BCeMU HeOOXOJUMBIMHU
IIpaBrIaMu.

Beaukul Oxcmokce npedynpedcoan eé o 34blx 3ansimuix, Ou-
KUX 3HOKAX 80NPOCd U KOBAPHLIX MOUKAX C 3ansimot, HO
mekcm He 0an coums cebst ¢ moaky. OH cobpan cemub caoux
302106HbIX GYKE, NOONOSACAN UHUYUAA 3d NOSIC U NYcmuicst 6

oopoey.J

Jlanexo-gareko 3a CIOBECHBIMH rOpaMU B CTpa-
HE ITaCHBIX U COITIACHBIX KUBYT PHIOHBIE TEKCTBL
Bramu oT Bcex XKUBYT OHHM B OYKBEHIBIX JOMaX Ha
6epery CeMaHTHKA 6OIBIIOTO SI3LIKOBOTO OKEaHa.
Mayenbkuit pydeéex Janb KXyp4yuT 110 BCEH CTpaHe
1 obecrieunBaer ee BCeEMU HEOOXOTUMBIMHU IPaBH-
JTaMu.Y

Beaukult Okcmoxc npedynpedcdan eé o 34blX 3anst-
mMblX, OUKUX 3HAKAX 8ONPOCA U KOBAPHLIX MOUKAX C
3ansimoti, HO mekcm He dan cbums cedbst ¢ moaky.
OH cobpan cemb c80UX 3021a8HbLIX HYKE8, noonosican
UHUYUAA 3d NOSIC U nycmuacst 8 0opoay.J

Russian



Regular
9/11 pt

Italic
9/11 pt

Regular
11/13 pt

Italic
11/13 pt

Regular
13/15 pt

Italic
13/15 pt

Far far away, behind the word mountains, far from the countries Vokalia and
Consonantia, there live the blind texts. Separated they live in Bookmarks-
grove right at the coast of the Semantics, a large language ocean. A small
river named Duden flows by their place and supplies it with the necessary
regelialia. It is a paradisematic country, in which roasted parts of sentences
fly into your mouth. Even the all-powerful Pointing has no control about the
blind texts it is an almost unorthographic life One day however a small line
of blind text by the name of Lorem Ipsum decided to leave for the far World
of Grammar.J

Far far away, behind the word mountains, far from the countries Vokalia and
Consonantia, there live the blind texts. Separated they live in Bookmarks-
grove right at the coast of the Semantics, a large language ocean. A small
river named Duden flows by their place and supplies it with the necessary
regelialia. It is a paradisematic country, in which roasted parts of sentences
fly into your mouth. Even the all-powerful Pointing has no control about the
blind texts it is an almost unorthographic life One day however a small line
of blind text by the name of Lorem Ipsum decided to leave for the far World
of Grammar.9J

Far far away, behind the word mountains, far from the
countries Vokalia and Consonantia, there live the blind
texts. Separated they live in Bookmarksgrove right at the
coast of the Semantics, a large language ocean. A small
river named Duden flows by their place and supplies it
with the necessary regelialia.]

Far far away, behind the word mountains, far from the
countries Vokalia and Consonantia, there live the blind texts.
Separated they live in Bookmarksgrove right at the coast
of the Semantics, a large language ocean. A small river
named Duden flows by their place and supplies it with the
necessary regelialia.J

Far far away, behind the word mountains, far from
the countries Vokalia and Consonantia, there live
the blind texts. Separated they live in Bookmarks-
grove right at the coast of the Semantics, a large
language ocean.q

Far far away, behind the word mountains, far from
the countries Vokalia and Consonantia, there live
the blind texts. Separated they live in Bookmarks-
grove right at the coast of the Semantics, a large
language ocean.q

English



Regular
9/11 pt

Italic
9/11 pt

Regular
11/13 pt

Italic
11/13 pt

Regular
11/13 pt

Italic
11/13 pt

Daleko, za Slovnimy horami, vzdalené od zemé samohlasek a souhlasek Ziji

Smyslené texty. Opusténé ziji v Pismenkové na pobrezi Sémantiky, velké-
ho Jazykooceanu. Mistem protéka poticek zvany Ottiv slovnik naucny a
zasobuje ho potrebnymi pravidly. Je to rajska zemé, ve které létaji pecené
casti vét do ust. A ani od mocné Interpunkce nemohou byt Smyslené texty
ovladany - takrka nepravopisny zivot. Jednoho dne se jeden maly radek
smysleného textu rozhodl, jmenoval se Lorem Ipsum, vyjit si do rozlehlé
gramatiky. Velky Oxmox mu to rozmlouval, jelikoz se to tam hemzi zlymi
Carkami, divokymi Otazniky a Istivymi Stfedniky.J

Daleko, za Slovnimy horami, vzddlene od zemé samohldsek a souhldsek ziji

Smyslené texty. Opusténe ziji v Pismenkové na pobrezi SémantiB, velkého
Jazykoocedanu. Mistem protéka potucek zvany Ottt slovnik naucny a zdso-
buje ho potrebnymi pravidly. Je to rajska zeme, ve ktere letaji pecene casti
vet do Ust. A ani od mocne Interpunkce nemohou byt Smyslené texty ovlada-
ny — takrka nepravopisny zivot. Jednoho dne se jeden maly radek smysleného
textu rozhodl, jmenoual se Lorem Ipsum, vyjit si do rozlehlé gramatiB. Velky
Oxmox mu to rozmlouval, jelikoz se to tam hemzi zlymi Carkami, divokymi
OtazniB a Istivymi StredniB, ale Smysleny textik se nenechal zmatnout.J

Daleko, za Slovnimy horami, vzdalené od zemé samohla-

sek a souhlasek ziji Smyslené texty. Opusténé ziji v Pis-
menkové na pobrezi Sémantiky, velkého Jazykooceanu.
Mistem protéka potlicek zvany Ottlv slovnik naucny a
zasobuje ho potrebnymi pravidly. Je to rajska zemé, ve
které létaji pecené casti vét do ust.J

Daleko, za Slovnimy horami, vzddlené od zemé samohldsek

se/

a souhldsek ziji Smyslené texty. Opusténé ziji v Pismenkové
na pobrezi Sémantiky, velkého Jazykoocednu. Mistem pro-
tékd potlicek zvany Ottliv slovnik nau¢ny a zasobuje ho po-
trebnymi pravidly. Je to rajska zemé, ve které létaji pecené
casti vet do ust.g

Daleko, za Slovnimy horami, vzdalené od zemé sa-
mohlasek a souhlasek ziji Smyslené texty. Opusté-
né ziji v Pismenkové na pobrezi Sémantiky, velke-
ho Jazykooceanu. Mistem protéka potlicek zvany
Ottv slovnik nau¢ny a zasobuje ho potrebnymi
pravidly.J

Daleko, za Slovnimy horami, vzddlené od zemé sa-
mohldsek a souhldsek ziji Smyslené texty. Opuste-
ne ziji v Pismenkové na pobrezi Sémantiky, velke-
ho Jazykooceanu. Mistem protéka potilicek zvany
Ottv slovnik naucny a zasobuje ho potrebnymi
pravidly.J

Czech



Regular
9/11 pt

Italic
9/11 pt

Regular
11/13 pt

Italic
11/13 pt

Regular
13/15 pt

Italic
13/15 pt

Weit hinten, hinter den Wortbergen, fern der Lander Vokalien und Konso- German
nantien leben die Blindtexte. Abgeschieden wohnen Sie in Buchstabhausen

an der Kiiste des Semantik, eines grofRen Sprachozeans. Ein kleines Bachlein

namens Duden fliefft durch ihren Ort und versorgt sie mit den nétigen Re-

gelialien. Es ist ein paradiesmatisc¢hes Land, in dem einem gebratene Satz-

teile in den Mund fliegen. Nicht einmal von der allméachtigen Interpunkti-

on werden die Blindtexte beherrsc¢ht — ein geradezu unorthographisches

Leben.9

Weit hinten, hinter den Wortbergen, fern der Linder Vokalien und Konso-
nantien leben die Blindtexte. Abgeschieden wohnen Sie in Buchstabhausen
an der Kiiste des Semantik, eines grof3en Sprachozeans. Ein kleines Bdchlein
namens Duden fliefst durch ihren Ort und versorgt sie mit den nétigen Rege-
lialien. Es ist ein paradiesmatisches Land, in dem einem gebratene Satzteile
in den Mund fliegen. Nicht einmal von der allmachtigen Interpunktion wer-
den die Blindtexte beherrsc¢ht — ein geradezu unorthographisches Leben.q

Weit hinten, hinter den Wortbergen, fern der Lander Voka-
lien und Konsonantien leben die Blindtexte. Abgesc¢hieden
wohnen Sie in Buc¢hstabhausen an der Kiste des Semantik,
eines grofden Sprachozeans. Ein kleines Bachlein namens
Duden fliefd3t durch ihren Ort und versorgt sie mit den no-
tigen Regelialien.q

Weit hinten, hinter den Wortbergen, fern der Linder Voka-
lien und Konsonantien leben die Blindtexte. Abgeschieden
wohnen Sie in Buchstabhausen an der Kiiste des Semantik,
eines grofien Sprachozeans. Ein kleines Bdchlein namens
Duden flief3t durch ihren Ort und versorgt sie mit den noti-
gen Regelialien. Es ist ein paradiesmatisches Land, in dem
einem gebratene Satzteile in den Mund fliegen.q

Weit hinten, hinter den Wortbergen, fern der Lan-
der Vokalien und Konsonantien leben die Blindtex-
te. Abgeschieden wohnen Sie in Buchstabhausen
an der Kiiste des Semantik, eines grofen Sprach-
ozeans. Ein kleines Bachlein namens Duden flief3t
durch ihren Ort und versorgt sie mit den notigen
Regelialien.q

Weit hinten, hinter den Wortbergen, fern der Lan-
der Vokalien und Konsonantien leben die Blindtex-
te. Abgeschieden wohnen Sie in Buchstabhausen
an der Kiuste des Semantik, eines grof3en Sprach-
ozeans.9J



One morning, when Gregor Samsa woke from troubled dreams, he found himself trans-
formed in his bed into a horrible vermin. He lay on his armour-like back, and if he lifted his
head a little he could see his brown belly, slightly domed and divided by arches into stiff sec-
tions. The bedding was hardly able to cover it and seemed ready to slide off any moment. His
many legs, pitifully thin compared with the size of the rest of him, waved about helplessly as
he looked. "What's happened to me?" he thought. It wasn't a dream. His room, a proper human
room although a little too small, lay peacefully between its four familiar walls. A collection
of textile samples lay spread out on the table - Samsa was a travelling salesman - and above
it there hung a picture that he had recently cut out of an illustrated magazine and housed in
a nice, gilded frame. It showed a lady fitted out with a fur hat and fur boa who sat upright,
raising a heavy fur muff that covered the whole of her lower arm towards the viewer. Gregor
then turned to look out the window at the dull weather. Drops of rain could be heard hitting
the pane, which made him feel quite sad. "How about if I sleep a little bit longer and forget all
this nonsense", he thought, but that was something he was unable to do because he was used
to sleeping on his right, and in his present state couldn't get into that position. However hard
he threw himself onto his right, he always rolled back to where he was. He must have tried
it a hundred times, shut his eyes so that he wouldn't have to look at the floundering legs, and
only stopped when he began to feel a mild, dull pain there that he had never felt before. "Oh,
God", he thought, "what a strenuous career it is that I've ¢chosen! Travelling day in and day out.
Doing business like this takes much more effort than doing your own business at home,
and on top of that there's the curse of travelling, worries about making train connections,
bad and irregular food, contact with different people all the time so that you can never get
to know anyone or become friendly with them. It can all go to Hell!" He felt a slight it¢h up
on his belly; pushed himself slowly up on his back towards the headboard so that he could
lift his head better; found where the it¢h was, and saw that it was covered with lots of little
white spots which he didn't know what to make of; and when he tried to feel the place with
one of his legs he drew it quickly back because as soon as he touched it he was overcome
by a cold shudder. He slid back into his former position. "Getting up early all the time", he
thought, "it makes you stupid. You've got to get enough sleep. Other travelling salesmen live
a life of luxury. For instance, whenever I go back to the guest house during the morning to
copy out the contract, these gentlemen are always still sitting there eating their breakfasts. I
ought to just try that with my boss; I'd get kicked out on the spot. But who knows, maybe
that would be the best thing for me. If I didn't have my parents to think about I'd have given in
my notice a long time ago, I'd have gone up to the boss and told him just what I think, tell him
everything I would, let him know just what I feel. He'd fall right off his desk! And it's a funny
sort of business to be sitting up there at your desk, talking down at your subordinates from up
there, especially when you have to go right up close because the boss is hard of hearing. Well,
there's still some hope; once I've got the money together to pay off my parents' debt to him
- another five or six years I suppose - that's definitely what I'll do. That's when I'll make the
big ¢hange. First of all though, I've got to get up, my train leaves at five." And he looked over at
the alarm clodk, ticking on the chest of drawers. "God in Heaven!" he thought. It was half past
six and the hands were quietly moving forwards, it was even later than half past, more like
quarter to seven. Had the alarm clock not rung? He could see from the bed that it had been
set for four o'clock as it should have been; it certainly must have rung. Yes, but was it possible
to quietly sleep through that furniture-rattling noise? True, he had not slept peacefully, but
probably all the more deeply because of that. What should he do now? The next train went
at seven; if he were to cat¢h that he would have to rush like mad and the collection of sam-
ples was still not packed, and he did not at all feel particularly fresh and lively. And even if
he did catc¢h the train he would not avoid his boss's anger as the office assistant would have
been there to see the five o'clock train go, he would have put in his report about Gregor's not
being there a long time ago. -~ Marta regular, 12 pt



IIpocHyBmINCH OTHAK/ALI YTPOM IIOCTE 6eCIIOKOMHOTO CHA, I'perop 3am3a 06HApYKUII, YTO OH
y ce0s1 B [TOCTeTH IPEBPATHIICS B CTpPALIHOE HacekoMoe. JIexka Ha MaHIIPHOTBEP/OM CIIHHE,
OH BHJIe]l, CTOWJIO €My IIPHUIIOHSTL T0J0BY, CBOM KOPUYHEBDIH, BLINYKILIHM, pa3fele bl
AyrooOpa3sHbIMHU YelTyHKaMH KHUBOT, Ha BEPXYIIKE KOTOPOTO elle AePKAIOCh TOTOBOE BOT-
BOT OKOHYATelIbHO CIIOI3TH ofiesto. Ero MHOrouncierisle, yooro TOHKHE 110 CPaBHEHHUIO C
OCTQILHBIM TEJIOM HOKKH OECIIOMOIIHO KOIIOMIWIHNCH Y HETo Iepex ri1a3aMu. «4To co MHOM
CIYYUIOCH?» — MOAYMa OH. OTO He 65110 cHOM. Ero koMHaTa, HacTosimasi, pa3Be 4YTO CIMII-
KOM MaJI€HbKasl, HO OObIYHasI KOMHATa, MHPHO IIOKOMJIACh B CBOMX YETBIPEX XOPOIIO
3HaKOMBIX cTeHax. Haj cTtonom, rire 65u1H pa3nioxkeHbl pacliakoBarible 00pasibl CYKOH — 3aM-
3a 6bLT KOMMHBOSIKEPOM, — BHCET IIOPTPET, KOTOPBIF OH HEJTaBHO BhIPE3al U3 HILIIOCTPUPO-
BAHHOTO JXyPHaJIa ¥ BCTaBHII B KPAaCHBYIO 30/10ueHYI0 paMKy. Ha nmoprpere 65i1a n3o6pakeHa
JlamMa B MEXOBO IUIsIe U 60a, OHa CH/eIa OYeHb NPSIMO U IPOTITHBaIa 3PUTENIO TSLKETYI0
MeXOBYI0 My}Ty, B KOTOPOH I[eTMKOM HCUe3dIa ee pykKa. 3aTeM B3risiz I'peropa ycrpemuics
B OKHO, ¥ IIaCMYyPHAasI IIOT0/ia — CIBIIIHO OBITO, KaK I10 KEeCTH IMOZOKOHIMKA CTyYaT KaIllIu
TOXKASI — IPUBEIa ero U BOBCE B IPYCTHOE HAacTpoeHHe. «X0pouo Obl erje HEMHOTO I10-
crath ¥ 3a0bITh BCIO 3Ty YeNyXy», — IOJyMal OH, HO 3TO OLLIO COBEPIIEHIO HEOCYIeCTBHMO,
OH IIPUBBIK CIIAaTh HA IPaBoM OOKY, a B TellepeIIHEM CBOEM COCTOSIHUM OH HHKAaK HE MOT
IPUHSATD 3TOTr0 nonoxeHus. C Kakor ObI CHION HYU IIOBOPAUYMBAICS OH Ha IIPaBBIN 60K, OH
HEMU3MEHIO CBUIMBYICS OISITh HAa CIIMHY. 3aKpBIB I71a3a, YTOOLI He BU/ETh CBOUX OapaxTa-
IOITUXCS HOT, OH IIPOJiesIal 3TO JJOOPYIO0 COTHIO Pa3 U OTKA3ICS OT 3TUX IIOIBITOK TOIBKO
TOI'/]a, KOT/Ia IOYYBCTBOBA KaKyI0-TO HEBEIOMYIO JJOTOJIE, TYIIYIO U C1abyio 601D B 60Ky. «Ax
TBI, TOCIIOJIY, — IOJYMaJl OH, — KaKyIo sl BRIGpa1 xnonoTHy npodeccuro! M30 nHs B 1eHDb
B pasbe3/ax. [leloBbIX BOMHEHUI Ky/a Ooblle, 4eM Ha MecTe, B TOPTOBOM JIOM€, a KpOMe
TOTO, U3BOJb TEPIETDh TATOThI JOPOTH, [lyMal O paclCaHUH MOe3N0B, MUPUCDH C IIIOXUM,
HeperyIsSpHLIM IIUTaHHeM, 3aBSI3bIBall CO BCe HOBLIMU M HOBBIMH JIOIbMU HeJlONTHe, HU-
Kor/Ja He ObIBaroIyie cepAevyHbIMU oTHomeHus. YepT 661 mobpai Bce aTo!» OH ouyBCTBOBA
BBEPXY KHBOTA JETKUM 3y/I; MEJIEHIO ITO/IBUHYIICS Ha CIIMHE K IIPYThSIM KPOBATH, YTOOBI
yno6Hee GLIIO IOJHSTE TONIOBY; HallleN 3yeBIllee MeCTO, CILIOMIb IIOKPBITOE, KaK 0Ka3aIoCh,
0enbIMK HENOHATHBIMH TOY€YKaMU; XOTel ObUIO OITyIaTh 3TO MECTO OJHOI M3 HOXKeK, HO
Cpa3y OTZepHYI ee, U060 aKe IPOCToe NMPUKOCHOBEHHE BBI3BAIO y Hero, I'peropa, 03H06.
OH cockonIb3HYI B IIpekHee CBoe IojoxeHne. «OT 3Toro paHiero BCTaBaHMs, — OJyMall
OH, — MOXHO COBCceM obe3ymeTs. YemoBek JoMKeH BbICHNATHCS. [[pyrie KOMMHUBOSIKEPDI
JKHUBYT, Kak offaincku. Korza s, HanpuMep, cpequ THS BO3BPAIIalOCh B TOCTHHUITY, YTOODI
IIepeIrCcaTh [TOMyYeHible 3aKa3bl, 3TH FOCIO0/Ia TOIbLKO 3aBTPAKalOT. A OCMENLCs 1 BeCTH cebs
Tak, MOM XO3SIMH BBITH&I ObI MeHs cpa3y. KTo 3HaeT, BnpoueM, MOKeT OBITh, 3TO ObLIO ObI
IaKe oueHb xopouro Jis MeHs. Eciu Obl s He caepKUBICS Pafiul poauTeer, s ObI JaBHO
3asBuII 00 yxofie, 51 OBl IOJOMIEeN K CBOEMY XO3SMHY U BBUIOKHUI €My BCe, YTO O HEM JyMaro.
On 65! Taxk u cBINICS ¢ KOHTOpKU! CTpariasi y HEro MaHepa — CaAuThCS Ha KOHTOPKY U C ee
BBLICOTHI Pa3rOBApHBaTh CO CIYKAIIMM, KOTOPBIH B0OABOK BBIHYK/AEH ITOJJONTH BILIOTHYIO
K KOHTOPKe M3-3a TOTO, YTO XO35IMH TyT Ha yx0. OfHaKo Hajlex/a elle He COBCeM IoTepsHa:
KaK TOJIbKO $I HAKOILIIO JJ€HET, YTOOBI BRIIIATUTD JOIT MOUX POJIUTENEN — Ha 3TO YHJIeT ellle
JIeT NATb-IIeCTDb, — 51 TaK U IOCTYILII0. TyT-TO MBI 1 pacnpolaeMcsl pa3 ¥ HaBcerpa. A 1oka
YTO HAJIO IIOTHUMATHCSI, MO IT0€3]1 OTXOJUT B IATh»>. M OH B3rIsHYI Ha Oy IUILHUK, KOTOPBIN
THKaI Ha CyHAyKe. «boske mpaBblii!» — moiyMan oH. bolio 1ojloBHHaA CeAbMOIO, U CTPEIKH
CIIOKOMHO JBUTIHCH JAIbIIE, ObLIO Jake 60bIlle II0TOBUHEL, 6€3 MalIoro yKe TPH YeTBEPTH.
Heyxenu 6yaunbHuK He 380HMI? C KpoBaTy ObUIO BUJHO, YTO OH ITOCTaBJI€H IIPaBHUILHO,
Ha YeThIpe Yaca; ¥ OH, HECOMHEHI0, 3B0HMI. Ho Kak MOKHO OBIIO CITOKOFIHO CIIaTh IO 3TOT
corpsicaroniuii mebens Tpe3BoH? Hy, criai-To OH HECIIOKOMHO, HO, BUANMO, Kpenko. OHako
4TO fienarth Tenepb? ClreqyIomuii moe3s yX0oauT B CEMb YacOB; YTOOBI IIOCIIETh Ha HETo, OH
JOJIKEH OTYASTHIO TOPOIIUTHCS, @ Habop 0OpasIoB ellle He YIIaKOBaH, /la ¥ CaM OH OTHIOIb He
YyBCTBYeT cebsi CBEXKMM U JIETKUM Ha ImojbeM. — Marta regular, 12 pt
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